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1 การทิ้งขยะ 

     ส าหรับขยะจากครัวเรือนนั้นจะมีเทศบาลทอ้งถ่ินจดัการเกบ็ให ้

ขยะจะถูกคดัแยกและเกบ็ในแต่ละวนัข้ึนอยูก่บัประเภทของขยะ เช่น ขยะท่ีเผาได ้
ขยะท่ีเผาไม่ได ้กระป๋องและขวด และขยะรีไซเคิล นอกจากน้ี 
ขยะขนาดใหญ่บางรายการท่ียากต่อการก าจดัอาจถูกเรียกเกบ็เงินหรือไม่สามารถเกบ็รวบร

วมได ้ส าหรับก าหนดวนัท้ิงขยะ วธีิแยกประเภทขยะ ชนิดถุงขยะ 
และจุดท้ิงขยะจะแตกต่างกนัไปข้ึนอยูก่บัเทศบาลนั้น  ๆโปรดท าตามกฏของแต่ละเขตเทศบาล 
โดยเฉพาะอยา่งยิง่ ผลิตภณัฑท่ี์ชาร์จไฟได ้เช่น แบตเตอร่ีลิเธียมไอออน พาวเวอร์แบงค ์

และพดัลมพกพา เป็นตน้ หากปะปนไปกบัขยะประเภทอ่ืนอาจก่อใหเ้กิดเพลิงไหมไ้ด ้
ดงันั้นกรุณาปฏิบติัตามกฎการแยกขยะของแต่ละเทศบาลอยา่งเคร่งครัด ส าหรับรายละเอียด 
โปรดติดต่อแผนกสุขาภิบาลเทศบาลทอ้งถ่ิน  

บทท่ี 11 
 

ขอ้มูลในชีวติประจ าวนั 

โคบาตง มาสคอตจงัหวดัไซตามะ 
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   ขยะขนาดใหญ่ เช่น ตูเ้ยน็ เคร่ืองปรับอากาศ ทีว ีเคร่ืองซกัผา้ ไมส่ามาถท้ิงได ้
โดยช าระเงินเพื่อน าไปใหแ้หล่งรับขยะ และสอบถามท่ีบริษทัจ าหน่ายเคร่ืองใชไ้ฟฟ้าหรือผูผ้ลิต 
     ขยะจ านวนมากท่ียากต่อการก าจดั ไดแ้ก่ เฟอร์นิเจอร์ เคร่ืองนอน เคร่ืองใชไ้ฟฟ้า 

ของใชใ้นครัว และของใชใ้นบา้นท่ีมีขนาดเกินขนาดท่ีก าหนด (เช่น ตูเ้ส้ือผา้ ล้ินชกั โตะ๊ เกา้อ้ี 
ฟูกพรม จกัรยาน เคร่ืองบนัทึกเทปวิดีโอ เคร่ืองท าความร้อน เตาแก๊ส อุปกรณ์กอลฟ์) 
ส าหรับรายละเอียดวิธีการก าจดัส่ิงของดงักล่าว โปรดติดต่อแผนกสุขาภิบาลเทศบาลทอ้งถ่ิน 

 

 

2 สมาคมในชุมชน 

      แตล่ะพื้นท่ีจะมีสถานท่ีช่วยเหลือซ่ึงกนัและกนัและสร้างมิตรภาพ 
โดยในชุมชนจะมีสมาคมท่ีด าเนินกิจกรรมอิสระซ่ึงประสานงานโครงการความช่วยเหลือและกิจกรร
มต่าง  ๆเพือ่สร้างและกระชบัมิตรภาพในชุมชน 

ทุกคนสามารถเขา้ร่วมและเป็นสมาชิกไดต้ามความสมคัรใจ 
แต่ขอแนะน าใหเ้ขา้ร่วมเพื่อท าความเขา้ใจเก่ียวกบัชุมชนและขอ้มูลกิจกรรมต่างๆไดดี้ข้ึน  
ทางสมาคมมกัจะใหข้อ้มูลโดยประกาศแจง้แบบวงกลม โดยการส่งข่าวสารจากประตูสู่ประต ู

เม่ือไดรั้บข่าวสารแลว้ส่งต่อใหเ้พื่อนบา้นทนัที 
    สมาคมหลายแห่งมีสโมสรส าหรับเด็กประถม โดยจดังานต่าง  ๆเช่น เทศกาลวนักีฬา 
การออกก าลงักายทางวิทย ุและการทศันศึกษา  

   คา่สมาชิกรายเดือนจะแตกต่างกนัไปตามสมาคมแต่ละทอ้งถ่ิน 
   ส าหรับรายละเอียด โปรดสอบถามเพือ่นบา้น หรือติดต่อส านกังานเทศบาลทอ้งถ่ิน 
 

 

3 ธรรมเนียมญ่ีปุ่น  

(1) ชีวิตในบา้น 
โถงเขา้บา้น: หอ้งโถงทางเขา้บา้นญ่ีปุ่นหรือท่ีเรียกวา่เกงกงั 

มกัจะต ่ากวา่หอ้งหน่ึงขั้นเพื่อป้องกนัส่ิงสกปรกบนรองเทา้ของคุณไม่ใหน้ าเขา้มาในบา้น 

เม่ือเขา้บา้นอยา่ลืมถอดรองเทา้ก่อนกา้วเขา้บา้น 
หากเจา้ของบา้นของคุณมีรองเทา้แตะส าหรับใชใ้ส่ในบา้น โปรดสวมใส่เม่ือข้ึนไปในบา้น 

เส่ือทาทามิ: เส่ือฟางท่ีปูบนพื้นหอ้งสไตลญ่ี์ปุ่นเรียกวา่เส่ือทาทามิ 

โปรดถอดรองเทา้แตะก่อนเขา้หอ้งเส่ือทาทามิ 
ท่ีนอนฟุตง: ชุดเคร่ืองนอนสไตลญ่ี์ปุ่นหรือท่ีเรียกวา่ฟุตง ชาวญ่ีปุ่นจะปูบนพื้นเส่ือทาทามิทุกคืน 

และทุกเชา้กจ็ะเกบ็เขา้ท่ีเดิม เน่ืองจากประเทศญ่ีปุ่นมีอากาศช้ืนมาก 

จึงควรเกบ็ฟูกไวใ้นตูเ้ส้ือผา้ และใหว้างไวท่ี้ชั้นบนเพื่อไม่ใหดู้ดซบัความช้ืน 
โดยลดปริมาณการดูดซบัความช้ืนเพื่อวตัถุประสงคด์า้นสุขอนามยั 
เพื่อยืดอายุการใชง้านไดน้าน ควรตากฟูกและผา้ห่มเม่ืออากาศดีมีแดด 

หอ้งอาบน ้า: ควรอาบน ้าช าระร่างกายใหส้ะอาดก่อน จากนั้นลงไปแช่ในอ่างอาบน ้า 
เป็นเร่ืองธรรมดาท่ีคนญ่ีปุ่นจะลงไปแช่ตวัในอ่างอาบน ้าและผอ่นคลาย 
เม่ือแช่น ้าเสร็จอยา่เอาน ้าจากอ่างอาบน ้าท้ิงออกเพราะคนต่อไปท่ีจะอาบน ้ากจ็ะใชร่้วมกนั 
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หอ้งน ้า หอ้งสุขาส่วนใหญ่มีรองเทา้แตะส าหรับใชใ้นหอ้งสุขาโดยเฉพาะ 
โดยจะเปล่ียนเม่ือเขา้และออก หอ้งสุขาในญ่ีปุ่นมีสองประเภท ไดแ้ก่ 
หอ้งสุขาแบบตะวนัตก (แบบใชน้ัง่) และหอ้งสุขาแบบญ่ีปุ่น (แบบใชน้ัง่ยอง) 

 

 

(2) ของฝาก 
        ธรรมเนียมของฝากใชใ้นสถานการณ์ดงัต่อไปน้ี 
•   เม่ือยา้ยเขา้ไปอยูใ่นอพาร์ทเมนตห์รือบา้นหลงัใหม ่ปกติจะตอ้งแนะน าตวัเองกบัเพื่อนบา้นใหม่ 

    และมอบของขวญัช้ินเลก็  ๆให ้(เช่น ผา้เชด็มือ) 
•   เม่ือไปเยี่ยมบา้นของคนรู้จกั มกัจะใหข้องขวญัช้ินเลก็  ๆ(เช่น ผลไม ้หรือขนมหวานเลก็  ๆ 

    หรือเคก้) เม่ือเดินทางไปท าธุระกิจหรือท่องเท่ียว ปกติจะตอ้งซ้ือของฝากหรือขนมมาเพื่อ 

    แบ่งปันกบัเพื่อนร่วมงานหรือเพื่อนเม่ือกลบัมา  
 

(3) งานฉลองและพิธีกรรม 

งานเฉลอง: ในญ่ีปุ่นเป็นเร่ืองปกติท่ีจะมอบส่ิงของและเงินเพื่อเฉลิมฉลองงานต่าง  ๆเช่น 
งานแต่งงาน การเกิด การเขา้โรงเรียน เขา้มหาวิทยาลยั 
โดยปกติท่ีจะส่งของขวญัหรือเงิน 

เม่ือใหเ้งินควรใชซ้องจดหมายพิเศษโดยสามารถซ้ือไดต้ามร้านคา้ 
นอกจากน้ียงัมกัใชเ้งินใหม่ท่ีแลกจากธนาคาร 

งานแต่งงาน: งานแต่งงานของญ่ีปุ่นจะจดัข้ึนท่ีโบสถ ์โรงแรม หรือศาลเจา้ ยคุสมยัน้ี 

งานแต่งงานส่วนใหญ่จะผสมผสานกนัระหวา่งพิธีแบบญ่ีปุ่นและแบบตะวนัตก 
แขกผูช้ายมกัสวมสูทสีด าเส้ือเช้ิตสีขาวและเนคไทสีขาว 
ส่วนแขกผูห้ญิงสวมชุดกิโมโนหรือชุดทางการ 

งานศพ: หากมีคนใกลชิ้ดเสียชีวิต ควรไปร่วมงานอ าลาหรืองานศพ 
ในญ่ีปุ่นมกัจะมีการอ าลาในคืนก่อนงานเผาศพ 
เม่ือไปร่วมงานอ าลาหรืองานศพ 

ควรใชเ้งินธนบตัรเก่าใส่ในซองจดหมายเฉพาะ (โคเด็งบุคุโระ) 
ซ่ึงหาซ้ือไดท่ี้ร้านสะดวกซ้ือ เป็นตน้ เขียนช่ือลงในสมุดทะเบียน 
ผูช้ายมกัสวมสูทสีด าเส้ือเช้ิตสีขาวและเนคไทสีด า 

ส่วนผูห้ญิงสวมชุดทางการสีด า (ไมค่วรสวมเคร่ืองประดบัยกเวน้สร้อยคอมุก) 
 

(4) ทิป 

     โดยทัว่ไปการใหทิ้ปในญ่ีปุ่นไม่ถือเป็นธรรมเนียมเพราะร้านอาหารชั้นสูง โรงแรม 
หรือหอ้งจดัเล้ียงไดร้วมค่าบริการไวแ้ลว้ 
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4 การเดินทาง 

(1)  รถไฟ 

      การจ่ายค่าโดยสารรถไฟมีหลายวิธี 

     คา่โดยสารของผูใ้หญ่และเด็กแตกต่างกนั โดยทัว่ไปผูใ้หญ่ท่ีอายุตั้งแต ่12 ปีข้ึนไป 

และเด็กท่ีมีอาย ุ6 ถึง 11 ปี แตน่กัเรียนระดบัประถมศึกษาถือวา่เป็นเด็ก แมว้า่พวกเขาจะอาย ุ12 

ปีแลว้กต็าม เดก็อายุต  ่ากวา่ 6 ปี 2 คนไม่เสียค่าใชจ่้ายเม่ือมีผูใ้หญ่มาฝดว้ย 

หากมีเด็กคนท่ีสามและมีอายตุ  ่ากวา่ 6 ปี ตอ้งจ่ายค่าโดยสารของเด็ก 

แต่ฟรีส าหรับเด็กท่ีอายุไม่ถึง 1 ปี 

 

ตัว๋ธรรมดา: ตัว๋ธรรมดาสามารถซ้ือไดท่ี้เคร่ืองจ าหน่ายตัว๋ท่ีสถานี 

บตัรโดยสารเฉพาะ: สามารถใชน้ัง่รถไฟก่ีคร้ังกไ็ดต้ามตอ้งการภายในโซนบริการ 

บตัรใชไ้ดใ้นกรอบเวลา 1/3/6 เดือน โดยช่ือผูใ้ชจ้ะระบุบนบตัร 

ผูถื้อบตัรสามารถใชไ้ดเ้ท่านั้น กรณีบตัรฌดยสารนกัเรียน 

จะตอ้งมีหลกัฐานการลงทะเบียนโรงเรียน 

โปรดสอบถามการซ้ือบตัรท่ีเจา้หนา้ท่ีสถานี 

ตัว๋คูปอง: สามารถซ้ือตัว๋ใบเดียวกนัได ้11-14 ใบในราคา 10 ใบ 

ส าหรับการเดินทางภายในโซนใดโซนหน่ึง 

ตัว๋เหล่าน้ีสามารถใชโ้ดยบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ผูซ้ื้อและมีวนัหมดอาย ุ

ซ้ือไดท่ี้เคร่ืองจ าหน่ายตัว๋ของสถานีหรือช่องขายตัว๋ 

※ การจดัการดงักล่าวจะแตกต่างกนัตามบริษทั 

โปรดสอบถามเจา้หนา้ท่ีสถานี 

 

Suica และ PASMO: 

Suica และ PASMO เป็นบตัร IC ยอดนิยมสองประเภทท่ีสามารถใชข้ึ้นรถไฟสาย JR (Japan 

Railway) และรถไฟใตดิ้นและรถโดยสารเอกชนส่วนใหญ่ได ้

เพียงแตะบตัรท่ีประตูตรวจตัว๋อตัโนมติัหรือช่องบตัรบนโดยสารรถประจ าทาง Suica 

จดัจ าหน่ายโดย JR East และ PASMO จดัจ าหน่ายโดยบริษทัเอกชน 

นอกจากน้ีรถไฟหรือรถบสัท่ีเขา้ร่วมบริการจะใชบ้ตัร Suica และ PASMO ได ้ส าหรับรถไฟใตดิ้น 

รถส่วนตวั และรถประจ าทางนั้น จะใชไ้ดเ้ม่ือบตัรมีการชาร์จอยา่งสม ่าเสมอ 

บตัรสามารถใชซ้ ้ าไดโ้ดยการชาร์จใหม่เม่ือยอดเงินคงเหลือเหลือนอ้ยลง 

การซ้ือบตัรตอ้งวางเงินมดัจ า 500 เยน ซ่ึงจะไดรั้บคืนเม่ือคืนบตัร 

Suica และ PASMO มี 3 ประเภท: 

 บตัรโดยสารเฉพาะ: ใชเ้ป็นบตัรโดยสารและบตัรเงินสด มีการระบุช่ือและขอ้มูลส่วนบุคคล 

หากสูญหายสามารถออกใหม่ได ้(มีคา่ธรรมเนียม) มีบตัรเฉพาะส าหรับเด็ก 

 บตัรเงินสดระบุช่ือ: จะมีการลงทะเบียนขอ้มูลส่วนบุคคล 

หากบตัรสูญหายสามารถออกใหม่ได ้(มีค่าธรรมเนียม) มีบตัรเฉพาะส าหรับเด็ก 

 บตัรเงินสดไม่ระบุช่ือ: มีหนา้ท่ีเป็นบตัรแทนเงินสด 

ไม่จ าเป็นตอ้งลงทะเบียนขอ้มูลส่วนบุคคลของคุณ 

แต่หากบตัรสูญหายจะไม่สามารถออกใหม่ได ้
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※ คา่โดยสาร/ตัว๋อาจแตกต่างกนัไป โปรดสอบถามเจา้หนา้ท่ีสถานีเพิ่มเติม 

※ หากใชแ้อปพลิเคชนั [โมบาอิรุ Suica] หรือ [โมบาอิรุ PASMO] จะสามารถใช ้ Suica หรือ 

PASMO ผา่นสมาร์ทโฟนได ้ดูรายละเอียดเพิ่มเติมไดท่ี้โฮมเพจดา้นล่าง 

โมบาอิรุ Suica       URL: https://www.jreast.co.jp/mobilesuica/ 

โมบาอิรุ PASMO     URL: https://www.pasmo.co.jp/mp/ 

 

(2) รถบสั 

ค่าโดยสารรถบสัของผูใ้หญ่และเด็กจะแตกต่างกนั ผูใ้หญ่จะถูกจดัอยูใ่นกลุ่มคนท่ีมีอายุตั้งแต ่

12 ปีข้ึนไป และเด็กจะถูกจดัอยูใ่นกลุ่มคนท่ีมีอาย ุ6 ถึง 11 ปี 

อยา่งไรกต็ามนกัเรียนระดบัประถมศึกษาท่ีอาย ุ12 ปี สามารถจ่ายค่าโดยสารของเด็กได ้

ค่าโดยสารรถบสัส าหรับเด็กอายุต  ่ากวา่ 6 ปีจะแตกต่างกนัไปข้ึนอยูก่บับริษทัรถบสั 

แต่โดยปกติแลว้ผูใ้หญ่ 1 คนและเด็กท่ีมีอายุต  ่ากวา่ 6 ปี (เดก็อายุต  ่ากวา่ 6 ปี 2 คน) 

เด็กจะไม่เสียค่าใชจ่้าย ทั้งน้ีเด็กคนท่ีสามท่ีอายุต  ่ากวา่ 6 ปีตอ้งจ่ายค่าโดยสารของเด็ก 

และฟรีส าหรับเด็กอายุต  ่ากวา่ 1 ปี  

วิธีการช าระเงินข้ึนอยูก่บัประเภทของรถบสั 

โดยทัว่ไปส าหรับรถประจ าทางท่ีมีทางเขา้ดา้นหนา้รถตอ้งจ่ายเงินก่อน 

ส าหรับรถโดยสารท่ีมีทางเขา้ตรงกลางหรือดา้นหลงั 

ใหใ้ชต้ัว๋ข้ึนเคร่ืองจากเคร่ืองจ าหน่ายตัว๋ท่ีทางเขา้แทน โดยจะมีตวัเลขก ากบัอยู ่

ป้ายค่าโดยสารท่ีดา้นหนา้ของรถจะแสดงหมายเลขและอตัราค่าโดยสาร 

เม่ือลงจากรถบสัใหใ้ส่จ านวนเงินท่ีตรงกบัหมายเลขบนตัว๋ในช่องค่าโดยสารพร้อมกบัตัว๋ 

หากข้ึนรถบสัท่ีป้ายแรก 

อาจไมมี่การออกตัว๋ใหใ้นกรณีน้ีตอ้งจ่ายคา่โดยสารท่ีแพงท่ีสุดท่ีระบุบนจอ สามารถใช ้Suica, 

PASMO หรือ IC card ท่ีคลา้ยกนัในการช าระเงินไดใ้นกรณีส่วนใหญ่ 

ในกรณีท่ีข้ึนรถบสัโดยใช ้Suica หรือ PASMO 

ใหแ้ตะเคร่ืองอ่านการ์ดท่ีติดตั้งไวใ้กลป้ระตูดว้ยบตัร IC เพื่อบนัทึกต าแหน่งท่ีข้ึนรถ 

จากนั้นใหช้ าระค่าโดยสารเม่ือลงจากรถ โดยแตะท่ีเคร่ืองอ่านบตัรค่าโดยสาร 

    รถจะประกาศช่ือส าหรับทุกป้าย ทั้งน้ีจะจอดกต็่อเม่ือผูโ้ดยสารระบุวา่ตอ้งการลง 

โดยกดกร่ิงท่ีอยูใ่กลห้นา้ต่างหรือราวมือหรือบอกคนขบั 

 

(3) แท็กซ่ี 

     เม่ือมีรถแทก็ซ่ีใหส้งัเกตป้าย“ 空車” (kusha รถวา่ง) จะแสดงเป็นตวัอกัษรสีแดง 

โดยปกติจะอยูท่ี่หนา้ต่างดา้นหนา้ของรถแทก็ซ่ี สามารถเรียกแทก็ซ่ีไดโ้ดยการโบกมือ 

ค่าโดยสารแทก็ซ่ีจะแสดงบนมิเตอร์ขา้งคนขบั 

หมายเหตุ: จะมีการเรียกเกบ็เบ้ียประกนัภยัส าหรับรถแทก็ซ่ีระหวา่ง 22.00 น. (23.00 น. 

ในบางพื้นท่ี) ถึง 17.00 น.เม่ือข้ึนหรือลงรถแทก็ซ่ี ไมจ่ าเป็นตอ้งเปิดหรือปิดประตูดา้นหลงัซา้ย 

เน่ืองจากเป็นแบบอตัโนมติั 
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5 ธนาคาร 

     ส่วนใหญ่บญัชีธนาคารในญ่ีปุ่นจะใชเ้พื่อรับเงินเดือนหรือจ่ายค่าเช่าบา้น 

ในการเปิดบญัชีธนาคารจะตอ้งมีบตัรประจ าตวั (เช่น บัตรผูพ้  านกั 

หรือพาสปอร์ต)และโดยมากตราประทบัส่วนตวัจะใชใ้นขั้นตอนการเปิดบญัชี 

ซ่ึงแตกต่างกนัตามธนาคาร ดังนั้นโปรดสอบถามเพิ่มเติมจากธนาคารท่ีตอ้งการเปิดบญัชี 

การท าบตัร ATM จะช่วยให้สะดวกมาก 

 

 

6 กิจกรรมการแลกเปล่ียนนานาชาติ 
สมาคมแลกเปล่ียนนานาชาติไซตามะ (SIA) จะส่งเสริมกิจกรรมแลกเปล่ียนนานาชาติ 

โดยจดักิจกรรมในส่วนต่าง  ๆนอกจากน้ี 

ยงัมีจุดใหค้  าปรึกษาส าหรับชาวต่างชาติท่ีอาศยัอยูใ่นไซตามะ ทางสมาคมไดจ้ดัตั้ง Kokusai 

koryu puraza ข้ึนเพื่อสนบัสนุนกิจกรรมขององคก์รแลกเปล่ียนนานาชาติ 

เพื่อเป็นศูนยร์วมการแลกเปล่ียนใจจงัหวดัไซตามะ 

 

☎ จุดให้ค  าปรึกษาและสอบถาม 

ช่ือ โทรศพัท ์ ท่ีอยู ่ เวลา 

สมาคมแลกเปล่ียนนานาช

าติไซตามะhttps://www.

sia1.jp/ 

 

048-833-2992 Urawa Godo Chosha 3F  

5-6-5 Kita-Urawa, 

Urawa-ku, Saitama-shi, 

จนัทร์ – ศุกร์ 

(ยกเวน้วนัหยดุนกัขตัฤกษ/์เ

ทศกาลปีใหม่) 

8:30 - 17:15 

 

  

http://www.sia1.jp/
http://www.sia1.jp/
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7 การท่องเท่ียว 
     จงัหวดัไซตามะมีดา้นท่ีน่าสนใจมากมาย 

มีสถานท่ีท่องเท่ียวหลายแห่งท่ีผูค้นสามารถสมัผสักบัความงามของธรรมชาติ 

เรียนรู้เก่ียวกบัพื้นท่ีท่ีเตม็ไปดว้ยประวติัศาสตร์และวฒันธรรม  

และเพลิดเพลินกบักิจกรรมกีฬา 

[เวป็ไซตส์นบัสนุนการท่องเท่ียวไซตามะ (เวอร์ชัน่หลายภาษา)] 

(ภาษาองักฤษ)     URL: https://saitama-supportdesk.com/ 

(ภาษาจีนตวัยอ่)  URL: https://saitama-supportdesk.com/zh-hans/ 

(ภาษาจีนตวัเตม็)  URL: https://saitama-supportdesk.com/zh-hant/ 

(ภาษาไทย)        URL: https://saitama-supportdesk.com/th/ 

(ภาษาเกาหลี)     URL: https://saitama-supportdesk.com/ko/ 

 

[ต้อนรับสู่ Sai no kuni แหล่งท่องเท่ียวและไฮไลท]์ 

URL:https://www.pref.saitama.lg.jp/theme/kankou/ 

 

[ขอ้มลูอิเวน้งานวฒันธรรมไซตามะ] 

 ใหข้อ้มูลเก่ียวกบักิจกรรมทางวฒันธรรมท่ีจดัข้ึนในจงัหวดัไซตามะเช่น ดนตรี ละคร และอ่ืนๆ 

URL: https://event-saitama.jp/ (เวป็ไซตท์างการ) 

  

https://saitama-supportdesk.com/
https://saitama-supportdesk.com/zh-hans/
https://saitama-supportdesk.com/zh-hant/
https://www.pref.saitama.lg.jp/theme/kankou/
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8 ห้องสมุด  

   ประเทศญ่ีปุ่นมีหอ้งสมุดสาธารณะใหทุ้กคนใชโ้ดยไม่เสียค่าใชจ่้าย ผูท่ี้อาศยั ท างาน 
หรือเขา้เรียนโรงเรียนในจงัหวดัไซตามะ สามารถยืมหนงัสือ นิตยสาร ซีดี วดีิโอ 
และดีวดีีไดจ้ากหอ้งสมุดประจ าจงัหวดัไซตามะ 

สามารภขอยืมหนงัสือจากหอ้งสมุดอ่ืนในเขตเทศบาลในจงัหวดั 
โปรดสอบถามท่ีหอ้งสมุดในทอ้งถ่ิน 
   นอกจากน้ี หอ้งสมุดคุมางายะประจ าจงัหวดัไซตามะมี [มุมเอกสารภาษาต่างประเทศ] อีกดว้ย 

   มีการท าแบบส ารวจและใหค้  าปรึกษา (Reference Service) ดว้ย 
โปรดติดต่อทางหอ้งสมุดไดทุ้กเม่ือ 

☎  จุดให้ค  าปรึกษาและสอบถาม 

ช่ือ โทรศพัท ์ ท่ีอยู ่ เวลา 

ห้องสมุดคุมางาย
ะประจ าจงัหวดัไ
ซตามะ 

048-523-6291 
FAX: 048-523-6468 
E-mail：
tosyokan@pref.sait
ama.lg.jp 

5-6-1 Hakoda, 
Kumagaya-shi 

 เช่น เอกสาร หนงัสือ CD video 
DVD 

 องัคาร – ศุกร์  
 9.00 - 20.00 น. (มิ.ย. - ก.ย. ) 

9.00 - 19.00 น. (ต.ค. - 
พ.ค. )เสาร์อาทิตยแ์ละวนัหยดุนกัขั
ตฤกษ ์

  9.00 - 17.00 น 
 ส่ือส าหรับเด็ก 
 องัคาร – 

อาทิตยแ์ละวนัหยดุนกัขตัฤกษ ์
  9.00 - 17.00 น 

จงัหวดัไซตามะห้
องสมุดคุกิ 

0480-21-2659 
FAX: 0480-21-2791 

85-5 
Shimohayami, 
Kuki-shi 

ห้องสมุดคุมางาย
ะประจ าจงัหวดัไ
ซตามะ 
หน่วยอุราวะ 

048-844-6165 
FAX: 048-844-6166 

ชั้น 1 
ของหอจดหมายเหตุ
ประจ าจงัหวดั4-3-
18, Takasago, 
Urawa-ku, 
Saitama-shi 

  องัคาร – อาทิตย ์
  9.00 - 17.00 น 
*คุณสามารถยมืและคืนเอกกสารสงว
นไวโ้ดยใช้บริการถ่ายเอกสาร 
(archive) 

เวบ็ไซตห์้องสมุดประจ าจงัหวดัไซตามะ 

https://www.lib.pref.saitama.jp/(ภาษาญ่ีปุ่น) 

https://www.lib.pref.saitama.jp/foreign/index.html (จีน เกาหลี เวยีดนาม องักฤษ โปรตุเกส สเปน 

ฝร่ังเศส ญ่ีปุ่นแบบง่าย) 

 

แนะน าการใชห้้องสมุดประจ าจงัหวดัไซตามะ 

https://www.lib.pref.saitama.jp/foreign/docs/chinese_8.pdf จีน 

https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/korean.pdf เกาหลี 

https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/vietnamese.pdf เวยีดนาม 

https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/english.pdf องักฤษ 

https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/portuguese.pdf โปรตุเกส 

https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/french.pdf ฝร่ังเศส 

https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/spanish.pdf สเปน 

https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/japanese.pdf ญ่ีปุ่นแบบง่าย 

 

mailto:tosyokan@pref.saitama.lg.jp
mailto:tosyokan@pref.saitama.lg.jp
https://www.lib.pref.saitama.jp/
https://www.lib.pref.saitama.jp/foreign/index.html
https://www.lib.pref.saitama.jp/foreign/docs/chinese_8.pdf
https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/korean.pdf
https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/vietnamese.pdf
https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/english.pdf
https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/portuguese.pdf
https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/french.pdf
https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/spanish.pdf
https://www.lib.pref.saitama.jp/collection/docs/japanese.pdf
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รายช่ือห้องสมุดสาธารณะในจงัหวดัไซตามะ 

https://www.lib.pref.saitama.jp/about/post-1.html (ภาษาญ่ีปุ่น) 

 

 

9 หอศิลป์ 
    หอศิลป์ยคุใหม่แห่งจงัหวดัไซตามะตั้งอยูใ่นสวนคิตะอุราวา เดินเลก็นอ้ยจากสถานี JR Kita-Urawa 

ทางหอศิลป์มีการจดัแสดงงานศิลปะหลากหลายประเภทจากศิลปินต่างชาติ เช่น Monet Chagall และ Picasso 

ไปจนถึงศิลปินร่วมสมยัชาวญ่ีปุ่ น นอกจากน้ียงัมีเกา้อ้ีท่ีหลากดีไซน์จดัแสดงไว ้

☎ จุดให้ค  าปรึกษาและสอบถาม 

ช่ือสถานท่ี โทรศพัท/์ URL ท่ีอยู ่ เวลาท าการ 

พิพิธภณัฑศิ์ลปะสมยัใ
หม่ไซตามะ 

048-824-0111  

https://pref.spec.ed.j

p/momas/ 

9-30-1 Tokiwa, 

Urawa-ku, 

Saitama-shi 

10: 00-17: 30 น 
※เขา้ชมห้องนิทรรศการรอบสุดทา้ย: 17:00 น 
※วนัปิดท าการคือวนัจนัทร์ 
(ยกเวน้วนัหยดุนกัขตัฤกษ ์วนัหยดุชดเชย 
ช่วงวนัหยดุยาว GW และวนัพลเมืองจงัหวดั) 
ช่วงวนัหยดุปีใหม่ 
นอกจากน้ีอาจมีการปิดหรือเปิดท าการชัว่คราวใน
กรณีพิเศษ 

 

10 พิพิธภณัฑ ์

① 

พิพิธภณัฑป์ระวติัศาสตร์และคติชนวิทยาประจ าจงัหวดัไซตามะตั้งอยูภ่ายในบริเวณสวนสาธารณะโอมิยะ 

เป็นพิพิธภณัฑม์นุษยศาสตร์ท่ีเก่ียวกบัประวติัศาสตร์ นิทานพ้ืนบา้น และศิลปะและงานฝีมือ 

มีการจดัแสดงขอ้มูลเอกสารเก่ียวกบัประวติัศาสตร์และวฒันธรรมของจงัหวดัไซตามะ นอกจากน้ี 

ยงัสามารถร่วมกิจกรรมเวิร์กชอป เช่น การท าลูกปัดมากาทามะ และการยอ้มผา้เชด็หน้าดว้ยคราม ไดอี้กดว้ย 

②

พิพิธภณัฑฝั์งศพโบราณซากิทามะประจ าจงัหวดัไซตามะตั้งอยูภ่ายในกลุ่มโคฟุนโบราณมุซาชิอินาริยามะซ่ึงเป็นสถานท่ีทา

งประวติัศาสตร์ท่ีเป็นสมบติัของชาติ 

ในห้องนิทรรศการของห้องโถงมีการจดัแสดงวสัดลุ  ้าค่ามากมายท่ีขดุจากสุสานโบราณ เช่น ดาบเหลก็ฝังทองค า 

ซ่ึงเป็นสมบติัของชาติท่ีก าหนด ตลอดจนวสัดุล  ้าค่าอ่ืน  ๆอีกนบัไม่ถว้นท่ีขดุพบจากสุสานฝังศพ 

③

พิพิธภณัฑป์ระวติัศาสตร์รันซงัประจ าจงัหวดัไซตามะตั้งอยูภ่ายในพ้ืนท่ีประวติัศาสตร์ปราสาทสุงายะยางาตาอาโตะท่ีก าหน

ดให้เป็นสถานท่ีทางประวติัศาสตร์ในระดบัชาติ สถานท่ีทางประวติั- 

ศาสตร์แห่งน้ีถูกสร้างให้เป็นท่ีตั้งของท่ีอยูอ่าศยัของซามูไรหลายแห่งอยา่งต่อเน่ืองในสมยัคามาคุระตามดว้ยปราสาทในยุ

คเซ็นโกค ุ(รัฐสงคราม) พิพิธภณัฑแ์ห่งน้ีเปิดโอกาสให้นกัท่องเท่ียวไดเ้รียนรู้เก่ียวกบัจงัหวดัไซตามะในยคุกลาง 

(ประมาณศตวรรษท่ี 12 ถึง 16) 

④

พิพิธภณัฑป์ระวติัศาสตร์ธรรมชาติไซตามะเป็นพิพิธภณัฑ์ท่ีถูกสร้างข้ึนครบวงจรท่ีแนะน าให้ผูเ้ยี่ยมชมรู้จกัธรรมชาติและพั

ฒนาการทางธรรมชาติของไซตามะ ตลอดจนความสมัพนัธ์ระหว่างธรรมชาติและชีวิตมนุษยใ์นจงัหวดั 

โดยสามารถสงัเกตซากดึกด าบรรพ ์(สมบติัทางธรรมชาติท่ีก าหนดในระดบัประเทศ) 

รวมทั้งแบบจ าลองของฉลามยกัษแ์ละส่ิงมหศัจรรยท่ี์น่าสนใจอ่ืน ๆ 

⑤ 

พิพิธภณัฑแ์ม่น ้าประจ าจงัหวดัไซตามะมุ่งเนน้ไปท่ีแม่น ้ าอาราคาวะซ่ึงเป็นแหล่งก าเนิดของธรรมชาติในจงัหวดัไซตามะ 

มีขอ้มูลแนะน าธรรมชาติของแม่น ้าอาราคาวะ ประวติัความเป็นมาของน ้าท่วม และการจดัการแม่น ้า 

และการขนส่งทางแม่น ้า ตลอดจนประวติัศาสตร์ของแม่น ้าการใชง้าน นอกจากน้ี 

พิพิธภณัฑย์งัแสดงให้เห็นถึงความสมัพนัธ์ระหว่างแม่น ้ ากบัน ้าและชีวิตมนุษย ์

https://www.lib.pref.saitama.jp/about/post-1.html
https://pref.spec.ed.jp/momas/
https://pref.spec.ed.jp/momas/


คู่มือการใชชี้วิตของชาวต่างชาติ จงัหวดัไซตามะ 

１１-１０ 

☎ จุดให้ค  าปรึกษาและสอบถาม 

ช่ือ โทรศพัทแ์ละโฮมเพจ ท่ีอยู ่ เวลา 

①พิพิธภณัฑป์ระวติัศา
สตร์และคติชนประจ าจงั
หวดัไซตามะ 

048-641-0890  

 

https://saitama-

rekimin.spec.ed.jp/ 

4-219, Takahana-

cho,  Omiya-ku, 

Saitama-shi 

9: 00-16: 30 น 
(ก.ค.-ส.ค.: 9:00-17:00) 
※เขา้ชมไดจ้นถึง 30 นาทีก่อนเวลาปิดท าการ 
※วนัปิดท าการคือวนัจนัทร์ (ยกเวน้วนัหยดุนกัขตัฤกษ ์
วนัหยดุชดเชย ช่วงวนัหยดุยาว GW 

และวนัพลเมืองจงัหวดั) วนัท่ี 29 ธ.ค. ถึง 1 ม.ค.  
นอกจากน้ีอาจมีการปิดหรือเปิดท าการชัว่คราวในกรณีพิเศ
ษ 
 

②พิพิธภณัฑสุ์สานโบ
ราณซากิทามะประจ าจั
งหวดัไซตามะ 

048-559-1111 

 

https://sakitama-

muse.spec.ed.jp/ 

4834 Gyoda-shi, 

Saitama 

9: 00-16: 30 น 
(9: 00-17: 00 น. ในเดือนกรกฎาคมและสิงหาคม) 
※เขา้ชมไดจ้นถึง 30 นาทีก่อนเวลาปิดท าการ 
※วนัปิดท าการคือวนัจนัทร์ (ยกเวน้วนัหยดุนกัขตัฤกษ ์
วนัหยดุชดเชย ช่วงวนัหยดุยาว GW 

และวนัพลเมืองจงัหวดั) ช่วงวนัหยดุปีใหม่ 
นอกจากน้ีอาจมีการปิดหรือเปิดท าการชัว่คราวในกรณีพิเศ
ษ 
 

③พิพิธภณัฑป์ระวติัศ
าสตร์ 
รันซงัประจ าจงัหวดัไซ
ตามะ 

0493-62-5896 

 

https://ranzan-

shiseki.spec.ed.jp/ 

757, Sugaya, 

Ranzan-cho 

9: 00-16: 30 น 
(9: 00-17: 00 น. ในเดือนกรกฎาคมและสิงหาคม) 
* เชค็อินรอบสุดทา้ย 30 นาทีก่อนเวลาปิดท าการ 
* ปิดทุกวนัจนัทร์ (ยกเวน้วนัหยดุนกัขตัฤกษ ์
วนัหยดุชดเชย ช่วงวนัหยดุยาว GW 

และวนัพลเมืองจงัหวดั) 
ช่วงวนัหยดุปีใหม่ 
นอกจากน้ีอาจมีการปิดหรือเปิดท าการชัว่คราวในกรณีพิเศ
ษ 

④พิพิธภณัฑป์ระวติัศ
าสตร์ธรรมชาติไซตาม
ะ 

0494-66-0404 

 

https://www.shizen.sp

ec.ed.jp/ 

 

1417-1, 

Nagatoro, 

Nagatoro-machi 

9: 00-16: 30 น 
(9: 00-17: 00 น. ในเดือนกรกฎาคมและสิงหาคม) 
* เชค็อินรอบสุดทา้ย 30 

นาทีก่อนเวลาปิดท าการปิดทกุวนัจนัทร์ 
(ยกเวน้วนัหยดุนกัขตัฤกษ ์วนัหยดุชดเชย ช่วงวนัหยดุยาว 
GW และวนัพลเมืองจงัหวดัและระหว่างวนัท่ี 1 
กรกฎาคมถึง 31 สิงหาคม) 
อาจมีเวลาเปิดท าการพิเศษในช่วงวนัหยดุปีใหม่ 

⑤พิพิธภณัฑแ์ม่น ้าไซ
ตามะ 
 

 

 

 

 

 

048-581-7333 

 

https://www.river-

museum.jp/ 

39 Kozono, 

Yoriimachi 

9: 00-17: 00 น. (ขยายในช่วงวนัหยดุฤดรู้อน) 
* เชค็อินรอบสุดทา้ย 30 นาทีก่อนเวลาปิดท าการ 
* ปิดทุกวนัจนัทร์ (ยกเวน้วนัหยดุนกัขตัฤกษ ์
วนัหยดุชดเชย ช่วงวนัหยดุยาว GW 

และวนัพลเมืองจงัหวดัและระหว่างวนัท่ี 1 กรกฎาคมถึง 
31 สิงหาคม) 
อาจมีเวลาเปิดท าการพิเศษในช่วงวนัหยดุปีใหม่ 
 

 

https://saitama-rekimin.spec.ed.jp/
https://saitama-rekimin.spec.ed.jp/
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https://ranzan-shiseki.spec.ed.jp/
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http://www.shizen.spec.ed.jp/
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